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• Assemblage de la commande rotative sur
   le disjoncteur
• Fitting the rotary handle on MCCB
•   Verbinden des Drehantriebs mit dem 

Leistungsschalter
•  Installazione del comandi rotativi  

sull’interruttore
• Ensamblaje del mandos rotativos sobre el
   interruptor automático
•   Montage draaibediening aan vemogens- 
   automaat/-schakelaar
• Montagem do comando rotativo no disjuntor
• Montering av vrihåndtak på effektbryter
•  Συνένωση ρελέ διαϕυγής - διακπτη 

Ισύς
• Montaż napędu obrotowego na wyłączniku
• Установка поворотной рукоятки на 
   автоматический выключатель
• 安装旋转手柄于MCCB上 B

CN

 Commande rotative débrochable HXA031H, HXB031H

External rotary handle HXA031H, HXB031H

Drehantrieb Türeinbau HXA031H, HXB031H

Comandi rotativi rinviati HXA031H, HXB031H

Mandos rotativos embrague HXA031H, HXB031H

Afneembare draaibediening HXA031H, HXB031H

Comando rotativo extraível HXA031H, HXB031H

Vrihåndtak på døren HXA031H, HXB031H

Περιστρσικ ειριστήρι µε πρεκτατικ

άνα HXA031H, HXB031H
 Napęd obrotowy HXA031H, HXB031H

Выносная поворотная рукоятка HXA031H, HXB031H

加长旋转手柄 HXA031H, HXB031H
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